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Mariam مريم
Mariam, Mariam, the best among the girls,
the happiness of the Neys,
the most beautiful of things.
Mariam, Mariam, God knows how I feel,
I am in agony Mariam.

مريم، مريم يا ست البنات،
يا فرح النايات،

يا أحلى الحاجات يا مريم.
مريم، مريم الله العليم يعلم بحالي،

حالي عذاب يا مريم.

Mariam, Mariam, Mariam, Mariam. مريم مريم مريم مريم.

Mother of beauty beyond imagination,
with one look you captured my heart.
They faulted me and said it was impossible 
to love from the People of the Book.
In my love I’m a true Muslim,
and I believe in God and Christ,
and in your love I was honest
and my heart melted.

يا أم الجمال و لافي الخيال،
من نظرة قلبي ليكي مال.

لاموني و قالوا لي محال
تحب من اهل الكتاب.

و في عشقي أنا مسلم صحيح،
و أمنت بالله و المسيح،

و كنت أنا في حبك صريح،
و دويت فيكي و قلبي داب.

Mariam, Mariam, Mariam, Mariam. مريم مريم مريم مريم.

Oh your laugh is the morning sun,
your touch heals wounds.
I spread my wings in your love,
and flew with you to the clouds.
Oh, you with eyes like a sea of love,
Who said to love you was a sin
for a religion of love and peace?
With love, I am opening a thousand doors.

يا ضحكتك شمس الصباح،
يا لمسة بتداوي الجراح.

فردت في هواكي الجناح،
و طرت بيكي للسحاب.

يا أم العيون بحرين غرام،
من اللي قال عشقك حرام،
بين دين محبة و دين سلام،

بالحب فاتح ألف باب.

Mariam, Mariam, Mariam, Mariam. مريم مريم مريم مريم.
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